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În anul acesta, an de criză, Festivalul  "Teatro a corte" de la Torino a fost, 
paradoxal ,  mai intens şi mai productiv. Un program de trei săptămâni ,  opt locaţii , 
31  de spectacole, 20 de premiere naţionale şi 8 producţii proprii ale Festiva lu lu i ,  
iată un bilant de care Beppe Navello, d irector al Festivalu lu i  ş i  al Fundatiei "Teatre 
Piemonte E�ropa", care-I gestionează, este mândru . Într-un interviu pe care mi 1-a 
acordat anul  trecut la prima întâlnire cu acest Festival ,  a anticipat o parte din aceste 
realizări subordonate intenţiei iniţiale de a promova cu prioritate creaţia contemporană. 
De altfel ,  acest frumos paradox - teatru de azi în spaţii de ieri - face nota specifică 
a acestui festival care a pornit iniţial d intr-o preocupare culturală generoasă, aceea 
de valorificare a patrimoniului  arh itectural şi istoric al regiuni i  Piemont. Superbele 
castele ale Casei de Savoia, cetăţi le romane sau alte locuri istorice de renume au 
devenit locaţii predilecte ale oamenilor de teatru care creează aici special pentru 
Festival .  Printr-o colaborare strânsă cu oficial ităţi le responsabile de conservarea 
şi valorificarea monumentelor, Festivalu l  reuşeşte, iată, să restituie Europei un fond 
patrimonial-cultural revitalizat prin întâln irea cu arta contemporană. 

Primul pas spre acest mariaj îndrăzneţ 1-a făcut Muzeul de Artă Contemporană, 
o inedită galerie de artă găzduită de castelul baroc de la Rivol i .  Edificiu l ,  creat în 
secolul XVI I I  de arhitecţi ai  ambiţioasei coroane franţuzite a Ital iei , are acum o replică 
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modernă. Din 1 984, într-o aripă neterminată a castelu lu i ,  Muzeu l  găzduieşte o 
colecţie permanentă de artă contemporană, expoziţii temporare (în iu l ie aici a expus 
şi Dan Perjovschi )  şi un important centru de educaţie artistică. Prin producţi i le sale, 
Festivalul "Teatre a certe" i-a adăugat o nouă dimensiune, spectaculoasă şi inedită . 
În exterior sau în interior artişti-invitati concep special montări şi le asigură viata pe 
parcursul evenimentu lu i .  În această · vară, Compania "Furiosas" d in  Belgia a' pre­
zentat aici spe-ctacolul de teatru-dans Slipping, cal igramă poetică a unei poveşti 
pasionale de dragoste {la baza scenariului e un roman de Robert Waltzer), desenată 
de doi excepţionali dansatori-acrobaţi, Ci l le Lonsade şi Yves de Jonge. Într-o cuşcă 
de 8/4, corpurile lor descriu drumul de căutări al unui cuplu trăind visceral amorul 
ca şi tensiunea despărţirilor. M işcări lente,  trupuri moi care se scurg unul pe lângă 
celălalt,confruntări acutizate de spaţiul claustrant şi obstacolele rigide, o coregrafie 
a tacti lu lui cu spectaculoase propensiuni acrobatice. Muzica, eclerajul ,  jocul 
umbrelor, arhitectura spaţiului ,cl ipa vrăjită şi energi i le dansulu i  ne cuprind, ne 
învăluie, ne emoţionează, ne bucură .  

Printre evenimentele celor câteva zile petrecute la Festivalul "Teatre a certe",  
întâlni rea cu Compania "Furiosas" fost fără-ndoială d intre cele memorabile. Din locul 
în care stăteam, în vecinătatea incintei metal ice ,  privirea îmi zbura din timp în timp 
pe ziduri le din depărtare unde într-o nişă luminată perfid părea că se joacă o altă 
piesă. N ici azi nu ştiu  dacă tabloul acela animat făcea sau nu parte din spectacol .  
Dar cât de  minunat se profi la în  lumina nopţi i !  Poate tocmai aceste involuntare 
imagini dau farmec inedit unui festival în plain air care-şi trimite spectatori i în miezul 
naturii şi al istoriei .  Oricum, Rivoli e un loc destinat prin excelentă artei. 

În spaţi i le de acum tradiţionale precum castelul Aglie, cetatea romană de la 
Polenzzo, fortăreaţa Moncal ieri , celebrul domeniu  regal Venaria Reale, comparat 
cu Versail les-u l ,  ediţia din acest an a Festivalului  a programat şi alte spectacole 
orig inale, real izate de artişti din Franţa , Germania,Ţări le de Jos, Spania, Regatul 
Un it, ş i ,  evident, Ital ia. 

Dans, acrobaţie, teatru fizic, instalaţi i ,  muzică instrumentală,  proză şi poezie, 
circ, într-un cuvânt, performance. Creativitatea e la mare preţ aici. Un teatru torinez 
se cheamă chiar . . .  al inovaţiei ,  iar programul "Nuove sensibi lita" este dedicat tine­
rilor artişti ca un suport de promovare. Trebuie să fii foarte deschis ca să guşti o 
performanţă ca aceea a artistu lu i  francez Jerâme Thomas, unul  d intre interpreţii 
cei mai personal i  ai circulu i  francez de acum,  inventator rafinat al jocu lu i  cu obiecte 
şi a manipulării acestora în spectacole de mare virtuozitate, umor şi fantezie precum 
cel intitulat Soarele nu e o monedă. 

În grădini le de la Venaria Reale, spectatorii au avut de străbătut un itinerar 
fabulos. De la o pajişte la alta , în arh itectura peisageră rafinată a parcului mici 
bijuterii de spectacol ,  create aici pentru aici ,  fac d in  fiecare popas o întâmplare 
artistică. Gândite pe d imensiun iele locu lu i  şi respirând atmosfera crudă a verdelu i  
natural ,  acestea ritmează într-un mod studiat parcursul ,  alternând calmul ,  tăcerile 
din Marş, dansul verdeţii cu sunetele gălăgioase din serbarea campestră Tramundas, 
circul transhumantei, animată de o trupă d in  Sardinia. 

Arbori cu forme ciudate ţin loc de decor pentru jocul cu marioneta al unui  
iscusit mânuitor, în vreme ce pătura moale a gazonului cu o geometrie exemplară 
protejează un  grup de gimnaşti . Stăm pe iarbă, în juru l  fântânilor, privim aproape 
sau în zare, după locul pe care l-am prins, dar nu smţim niciun d isconfort. Învăţăm 



să ne reintegrăm naturi i şi arta spectacolului se dovedeşte, astfe l ,  d in  nou umană. 
Şi nu e doar un divertisment de vacanţă. 

Dacă merită însă cu prisosintă să faci pentru ceva drumul la Torino, la "Teatro � 
a carte" e Theâtre du Centaur. I n  manejul de la Druento, la Şcoala de călărie 
renumită in toată Ital ia, s-au "arondar in mod fericit artiştii acestui teatru din 
Marsil ia, un ic in lume, invitaţi să facă spectacole mai in fiecare an.  Anul trecut am 
văzut Cargo, un poem despre dragostea in1re oameni şi animale, despre supremaţia 
naturalu lu i ,  a cailor adevăraţi in faţa artificialu lu i ,  a civil izaţie i ,  a cailor putere. Mi-am 
dorit să revăd aceşti senzationali artişti care povestesc călărind exemplare cabaline 
de expoziţie şi am avut noroc. În vara acestui an, din nou la Druento, străbătând 
cărările marcate cu lumânări m-am întâlnit iarăşi cu teatrul ecvestru şi "centaurii" 
lui Camile&Manolo .Un ins de statură mică , tuciuriu ,  dar cât de impozant pe 
armăsarul său pursânge, şi soţia sa, o veritabilă amazoană, cu o ţinută de regină, 
călărind inegalat in picioare, stăpânindu-şi partenerul sau lăsându-se copleşită de 
vraja intâln iri lor. Flux, acest nou spectacol de la Theâtre du Centaur ar vrea să 
explice şi mai bine demersul inedit al acestor artiştilor. lată câteva rânduri d in 
expunerea lui Manolo publ icată în caietul-program: "Centaurul ,  evident, nu există . 
De aproape 20 de ani şi noi am inventat un teatru care nu există . Forme diferite, 
un  alt l imbaj . . .  Într-o lume care de 2000 de ani separă lucruri le, spre binele unei 
mai bune înţelegeri sau spre răul de a le opune, Flux, din contră, lucrează pentru 
amestec, pentru melanj, pentru reunire. An1onin Arta ud gândea că l imbajul divizează 
lumea.  El căuta o l imbă dincolo de cuvinte, care să reunească ceea ce este separat 
în noi . Cu Flux, centaurul se înscrie in acest demers. Şi dacă căutarea androginului  
ar fi mitul fondator al unei noi civil izaţii? Să-I găseşti pe celălalt pierdut în t ine . . .  
F lux nu  e un spectacol, este o experientă de împărtăşit. . .  Centaurul e metafora 
unei forme simple şi un iversale, să fii doi intr-unul .  În formă şi conţinut. Flux urmă­
reşte această ipoteză . . .  " 

Asamblând 5 performence-uri şi zece fi lme de artă realizate în oraşe fluviale 
şi portuare de la Marea Neagră ,  Marea Nordulu i  şi Mediterana - Rotterdam, 
Istanbul ,  Berl in ,  Sagunto,  Marsil ia -,  spectacolul  e ca un  puzzele care-şi poate 
adăuga oricând alte episoade. Timpul şi spaţiul reprezentaţiei, ca şi circulaţia 
publicu lu i ,  se adaptează la arhitectura locului. O călătorie fabuloasă care la Druento 
şi-a avut unicitatea ei. Si dacă scenele live în care actorii şi caii ne-au făcut să-i 
urmăm în alergări le lor, în oaza lor de tandreţe, de comuniune, acelea filmate vor­
beau despre o încercare aproape imposibi lă de a aduce lumea "de afară" în acest 
univers. Dar zarva orientală, trepidaţia oraşului occidental refuză parcă invitaţia la 
poezie şi armonie dintre om şi natură, dintre animal şi om. Femeia aleargă călare 
în goana unu i  tramvai ,  bărbatul aşteaptă inuti l mângâindu-şi calu l ,  într-un interior 
levantin .  Cei doi nu se vor regăsi decât în faţa noastră , pe viu ,  într-un balet al 
trupuri lor androgine, lângă răsuflarea caldă a an imalelor care-i poartă şi le ţin loc 
de adăpost. Scena finală, de o coregrafie impecabilă, e apoteotică. Caii înge­
nunchează, se aştern lângă stăpânii lor care-şi sprij ină la rându-le capul de grumaz 
şi corpul de pântece. Astfel înlănţu iţi , oameni şi cai reafirmă principiul unităţii pri­
mordiale la care meditează centaurul lui Camil le Mana/o. Dincolo de aceste 
explicaţi i fatalmente prozaice, spectacolul are asupra celor prezenţi un efect 
aproape terapeutic. E purificator şi înălţător. Un adevărat catharsis. 


